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Конгрес Українців Канади влаштовує п’ятий щорічний Всеканадський тиждень 
вшанування жертв Голодомору, що проходитиме з 19 по 25 листопада цього 
року. Намір Конгресу –  щороку об’єднувати українську громаду, а також усіх 
канадців для спільного вшанування жертв та проведення просвітницької роботи 
про геноцид. 

Міжнародний День Пам’яті жертв Голодомору відзначатиметься в суботу,   
24 листопада. У Канаді цей день також проголошено Всеканадським Днем 
Пам’яті як федеральним, так і провінційним парламентом.

За своїм географічним осередком та інтенсивністю Голодомор є одним 
з найбільших геноцидів в історії людства. Голодомор є зразком позбавлення 
права людини на їжу і уособленням порушень людських прав, від якого постраж-
дали жертви комуністичного режиму довкола світу. 

Конгрес Українців Канади продовжує свої старання у напрямку забез-
печення справедливого місця для висвітлення геноциду у новоствореному на 
громадські кошти Канадському Музеї Людських Прав та включення тематики 
Голодомору в канадські навчальні програми. КУК переконаний у важливості 
не забувати про цей злочин, що є найкращою запорукою його неповторення 
в історії.

За повним списком заходів по всій Канаді, присвяченим вшануванню 79-ої 
річниці Голодомору, відвідайте інтернет-сторінку: 

http://www.ucc.ca/programs/projects/holodomor/holodomor-2012/

Відкриймо світові правду про Голодомор!
Україна пам’ятає – світ визнає!

КУК оголошує 
Всеканадський тиждень 
вшанування Голодомору 

Ïðîâ³äíèêè îïîçèö³éíèõ ïàðò³é 
íà ì³òèíãó á³ëÿ Öåíòðàëüíî¿ 
âèáîð÷î¿ êîì³ñ³¿ 5 ëèñòîïàäà ö. ð. 
îãîëîñèëè ìàí³ôåñò ç âèìîãàìè äî 
ïðåçèäåíòà Â³êòîðà ßíóêîâè÷à òà 
äî Öåíòðàëüíî¿ Âèáîð÷î¿ Êîì³ñ³¿, â 

ÿêîìó ì³ñòèòüñÿ âèìîãà �çóïèíèòè 
ôàëüñèô³êàö³¿ ðåçóëüòàò³â âèáîð³â�. 

Ï³ä ñò³íàìè ÖÂÊ ç³áðàëîñÿ ê³ëüêà 
òèñÿ÷ ïðèõèëüíèê³â �Áàòüê³âùèíè�, 

Опозиція висунула 
ультиматум владі 

Мітинг протесту біля ЦВК

Ïðîäîâæåííÿ íà ñòîð. 2

(ForUm) - With 99.95% of the proto-
cols of party lists counted, the Party of 
Regions gets 30.0%, the All-Ukrainian 
Union �Fatherland� (Batkivshchyna) 
Party - 25.53%, Vitali Klitschko�s 
UDAR Party � 13.96%, the Communist 

Party - 13.18%, and the All-Ukrainian 
Union �Freedom� (Svoboda) Party 
gets10.44% of the votes.

Such results were published on the 
official website of Ukraine�s Central 
Election Commission (CEC) as of 1:54 
a.m., November 5, 2012.

Thus, the results have still 
remained unchanged compared with 
the data results after counting 99.93% 
of the protocols.

The other parties gained support of 
less than 1.6% of the voters.

CEC Fails to Announce Final 
Ukrainian Election Results

Winnipeg, November 02, 2012 - Joyce 
Bateman, Member of Parliament for 
Winnipeg South Centre, on behalf of 
the Honourable Lynne Yelich, Minister 
of State for Western Economic 
Diversification, announced federal 
funding to the Ukrainian National 
Federation of Canada, Winnipeg 
Branch, under the Harper Government�s 
Community Infrastructure Improvement 
Fund (CIIF). 

“The Ukrainian National 
Federation facility has been a pillar in 
Winnipeg’s North End for nearly 80 
years, and I am proud to see it benefit 
from the Community Infrastructure 
Improvement Fund,” said MP Bateman. 
“This investment will help create jobs 
and growth, while helping ensure the 
prosperity of the community now, and 

Harper Government 
Provides Support 
for UNF Centre 

L. to R.: UNF of Canada President Taras Pidzamecky, Joyce Bateman, MP Winnipeg 
South Centre, UNF Winnipeg Branch President Robert Harasym and Robert Sopuck, 
MP Dauphin-Swan River–Marquette and Chair of the Canada Ukraine Parliamentary 
Friendship Committee

Continued on page 3
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Українське Радіо 
ПІСНЯ УКРАЇНИ

CJMR 1320 AM, 
Торонто, Канада

Слухайте:
від понеділка до п’ятниці – 

7:30 - 8:00  вечора
на хвилях 1320 АМ

Керівник і ведуча - Оксана Соколик

SONG OF UKRAINE 
Radio Program,

CJMR 1320 AM, Toronto, Canada.
www.cjmr1320.ca

Monday to Friday, 7:30 PM - 8:00 PM
Oksana Sokolyk, Host

Tel:  (416) 536 - 4262
E-mail: songofukraine@yahoo.ca

Address:
Song of Ukraine Radio Program

593 Oxford Street, Toronto,
Ontario, M8Y 1E6

Новини з України * Події у діаспорі * 
Інтерв’ю * Пісні на замовлення

Ottawa, ON 
- After observ-
ing the October 
28th Ukrainian 
Parliamentary 
Elections as a 
member of the 
largest election 
o b s e r v a t i o n 
mission assem-
bled by the Organization for Security 
and Co-operation in Europe (OSCE), 
James Bezan, Member of Parliament 
for Selkirk-Interlake shared his views 
on how the elections were handled.

�While there were some problems 
with the openness of this election, it 
was very promising to see Ukrainians 
exercise their democratic rights in 
strong numbers despite an unlevelled 
political playing field,� said MP 
Bezan. 

MP Bezan served as the regional 
co-ordinator of the OSCE Parliamentary 
Assembly (PA) team deployed in the 
Chernivtsi oblast and was a member of 
the OSCE PA Advisory Board for the 
Ukrainian election. Bezan also acted as 
the team leader of the Canadian OSCE 
PA delegation, which consisted of par-
liamentarians from all official parties in 
both the House of Commons and the 
Senate.

�I would like to applaud everyone 
from Canada who volunteered their 
time for the people of Ukraine,� said 
MP Bezan.  �Ukraine is still a rela-
tively new democracy, and achieving 
freedom and fairness in elections will 
not be a simple task.  The 500 plus 
Canadian observers who were deployed 
in either the CANADEM, OSCE or the 
Ukrainian World Congress missions, 
all deserve to be commended for assist-
ing the Ukrainian people exercise their 
democratic rights.�  The Government of 
Canada supported both the CANADEM 
and OSCE missions.

According to the OSCE, Election 
Day was calm and peaceful overall, 
and the voting and counting was 
assessed mostly positively by the 
observers.  There was a strong turnout 
and a well-conducted polling process 
with positive engagement from the 

Ukrainian people.  
Tabulation, however, was assessed 

negatively, as it lacked transparency.  
OSCE international observers concluded 
that Ukraine�s Parliamentary Elections 
were characterized by a tilted playing 
field. This was the result, primarily, of 
the abuse of administrative resources, 
as well as a lack of transparency in 
campaign and party financing, and of 
balanced media coverage.  The political 
environment is dominated by powerful 
economic groups, to the detriment of 
the electoral process.

The OSCE concluded that voters 
still had a choice between distinct 
parties and candidate registration 
was inclusive, (with two notable 
exceptions), representing a wide variety 
of political views.  Two political leaders 
are currently serving questionable jail 
sentences.  

Bezan concluded, �Unfortunately, 
many Ukrainians have lost trust in the 
process and deserve better.  Hopefully, 
the disappointment expressed in the 
overall assessments will galvanize 
Ukraine�s political stakeholders into 
delivering the democratic change which 
Ukrainians clearly seek.�

MP Bezan commends 
Canadian volunteers for 
observing Ukrainian elections

MP James Bezan

for years to come.” 
Funding of $40,050 will support 

various upgrades including a new boiler, 
new flooring and other improvements 
to the cultural space. The investment 
will help strengthen the cultural and 
educational activities offered at the 
facility while encouraging greater 
community participation. 

“The UNF organization in Winnipeg 

has a tremendous legacy having been the 
launch pad for Carpathia Credit Union, 
the Kalyna Book Co-op, and cultural 
leaders like the Oseredok Ukrainian 
Cultural and Educational Centre, O. 
Koshetz Choir, and the Rusalka and 
Orlan dance companies,” said Taras 
Pidzamecky, President, Ukrainian 
National Federation of Canada. “The 
funding from WD directly supports 
our organization’s renewal by enabling 
it to continue as a Ukrainian choral 

and dance centre, and supporting new 
youth leadership programs like the Paul 
Yuzyk Institute’s history of Ukrainian 
dance in Canada. Our long-standing 
local members are most gratified 
knowing that their work will be carried 
on with the help of this investment by 
the Government of Canada.” 

CIIF supports, on a cost-shared 
basis, repairs and improvements to 
existing community infrastructure 
accessible to the public. Western 
Economic Diversification Canada 
(WD) is delivering the Fund in Western 
Canada with an allocation of $46.2 
million over two years. 

Since 2006, the Harper 
Government, through WD, has invested 
in job-creating, small and medium-
sized businesses, aerospace, marine 
and defence industries, and supported 
innovative entrepreneurs in pursuing 
emerging markets.  By continuing to 
promote new economic opportunities, 
WD is helping to create jobs, economic 
growth, and long-term prosperity. 

New Pathway - The Ukrainian National 
Federation of Canada, Winnipeg Branch, 
was established on September 27, 1933 
and was later incorporated. It has been 
a leading community and cultural-
educational institution in Winnipeg for 
nearly 80 years and has operated from 
its current premises at 935 Main Street 
in Winnipeg since 1948 when the Hall 
building was constructed.  

More specifically, the renovations 
will provide an updated facility for the 
UNF Winnipeg School of Ukrainian 
Dance, Rusalka Ukrainian Dance 
Ensemble, O. Koshetz Memorial Choir, 
and allow for the introduction of the new 
Avramenko-Koshetz Education Project 
in one of the Hall’s empty storefronts.  
The new project, which will dovetail 
with future programs of the Paul Yuzyk 
Institute for Youth Leadership, is being 
launched in early 2013 with support from 
the UNF Foundation, and in cooperation 
with the Taras Shevchenko Foundation, 
and Oseredok Ukrainian Cultural and 
Educational Centre in Winnipeg.

Harper Government...
Continued from page 1

Members of the Winnipeg Branches of the Ukrainian National Federation of Canada 
and Ukrainian Women’s Organziation of Canada who received UNF 80th anniversary 
awards for long service at the UNF Winnipeg Hall on November 2, 2012 from MPs 
Joyce Bateman (Winnipeg South Centre) and Robert Sopuck (Dauphin-Swan River-
Marquette), and UNF of Canada President Taras Pidzamecky, gathered with attendees 
of the federal government’s CIIF grant announcement
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Міжнародна місія Світового 
Конгресу Українців вказує 
на викривлені результати на 
веб-сайті ЦВК та висловлює 
глибоке занепокоєння з приводу 
нехтування верховенством права 
під час підрахунку голосів

Київ, Україна, 5 листопада. 
Міжнародна місія Світового Конгресу 
Українців (СКУ) зі спостереження 
за парламентськими виборами 
продовжує спостерігати за серйозним 
громадським занепокоєнням, спри-
чиненим маніпуляцією процесу 
підрахунку голосів та фальсифікацією 
результатів виборів у низці окружних 
виборчих комісій (ОВК). Тривале 
затягування підрахунку голосів та 
істотні розбіжності між офіційними 
протоколами та результатами, 
опублікованими на веб-сайті 
Центральної Виборчої Комісії (ЦВК), 
ставить під сумнів достовірність 
результатів виборів у багатьох ОВК. 
Місія спостерігачів СКУ закликає 
до негайної перевірки результатів 
усіх протоколів дільничних 
виборчих комісій (ДВК) у зв’язку з 
їх опублікованими результатами на 
веб-сайті ЦВК.

Після семи днів підрахунку 
багато ОВК і досі не завершили 
процес встановлення результатів. 
Більше того, результати деяких 
ОВК, які були опубліковані на сайті 
ЦВК, не відповідають протоколам, 

отриманим з ДВК. Це призвело до 
поширення громадського неспокою 
та конфліктів. Місія СКУ глибоко 
занепокоєна з приводу порушень 
та виборчих маніпуляцій, які 
спостерігаються в багатьох ОВК у 
місті Києві, Київській, Вінницькій, 
Миколаївській та Одеській областях. 
Спостерігачі СКУ повідомляють про 
звинувачення в незаконних діях, 
вчинених місцевими адміністраціями 
з метою знехтувати результатами 
виборів, а також про сумнівні 
втручання судів.

Міжнародна місія СКУ зі 
спостереження за парламентськими 
виборами закликає ЦВК уважно 
дослідити результати виборів у 
цих проблемних одномандатних 
виборчих округах та утриматися 
від формального визнання 
нелегітимних виборчих результатів, 
які не відповідають справедливому 
та вільному волевиявленню 
українського народу. 

СКУ продовжує закликати упо-
вноважених українських посадовців 
дотримуватись верховенства права 
та зосередити всі зусилля на відпо-
відному розв’язанні проблем, які 
виникають у цих спірних виборчих 
округах.

Місія СКУ продовжить спосте-
рігати та звітувати щодо підрахунку 
голосів у ОВК, а також усіх повтор-
них підрахунків та судових розглядів, 
пов’язаних із виборчим процесом.

Міжнародна місія СКУ 
продовжує працювати 
в Україні

1 ëèñòîïàäà ó ñòîëèö³ Êàíàäè Îòòàâ³, 
á³ëÿ ïðèì³ùåííÿ Ïîñîëüñòâà Óêðà¿íè 
â Êàíàä³, ïðîéøëà ìèðíà àêö³ÿ 
ïðîòåñòó ïðîòè íåäåìîêðàòè÷íîñò³ 
ïàðëàìåíòñüêèõ âèáîð³â, ÿê³ 
â³äáóëèñÿ 28 æîâòíÿ 2012 ðîêó â 
Óêðà¿í³. 

Íà àêö³þ ç³áðàëèñÿ áëèçüêî 20 
ëþäåé, âîíè òðèìàëè ïëàêàòè �Do not 
let democracy step BACK!�, �Âèáîðè-
2012: êîæíîìó êîòó ïî Ìåæèã³ð�þ?�,  
�Íå ôàëüñèô³êóé, ï³äðàõóé!�, �×îìó 
ÿ íå ãîëîñóþ ïî ìàæîðèòàðö³?�, 
�Politics is about service not about enti-
tlement�, ñï³âàëè óêðà¿íñüê³ ï³ñí³ òà 
ñêàíäóâàëè ãàñëà ïðîòè íåïðîçîðîñò³ 
âèáîð÷îãî ïðîöåñó. 

 �Á³ëüø³ñòü ³ç íàñ � óêðà¿íñüê³ 
ñòóäåíòè, ÿê³ ïðîõîäÿòü ñòàæóâàííÿ 
ó Êàíàäñüêîìó Ïàðëàìåíò³. Òàêîæ 
ñåðåä íàñ º ïðåäñòàâíèêè óêðà¿íñü-
êî¿ ãðîìàäè â Êàíàä³, ÿê³ ñòóðáîâàí³ 
ïîë³òè÷ííîþ ñèòóàö³ºþ â Óêðà¿í³, 
� ðîçïîâ³â ó÷àñíèê àêö³¿ Ðîìàí, � öèì 
çàõîäîì ìè õî÷åìî ïðèâåðíóòè óâàãó 
ì³æíàðîäíî¿ ñï³ëüíîòè, à òàêîæ âèñ-
ëîâèòè ñâîþ íåçãîäó ³ç çàÿâîþ óêðà-
¿íñüêîãî óðÿäó, ùî âèáîðè â Óêðà¿í³ 
â³äáóëèñÿ ÷åñíî òà äåìîêðàòè÷íî�. 

Ó÷àñíèêè àêö³¿ áóëè îñîáëèâî 
çàíåïîêîºí³ óâ`ÿçíåííÿì òà â³äêðèò-
òÿì ïîë³òè÷íî âìîòèâîâàíèõ êðè-
ì³íàëüíèõ ñïðàâ ïðîòè ïðîâ³äíèê³â 
îïîçèö³éíèõ ñèë, âèêîðèñòàííÿì 
àäì³í³ñòðàòèâíîãî ðåñóðñó ç ìåòîþ 
âïëèâó íà âîëåâèÿâëåííÿ ãðîìàäÿí, 
âèêîðèñòàííÿì áþäæåòíèõ êîøò³â 
äëÿ ïîïóëÿðèçàö³¿ îêðåìèõ ïðîâëàä-
íèê ïàðò³é òà êàíäèäàò³â, òèñêîì íà 
íåçàëåæí³ ÇÌ² ï³ä ÷àñ ïåðåäâèáîð÷î¿ 
êàìïàí³¿, à òàêîæ íåïðîçîðîþ ñèñòå-
ìîþ ôîðìóâàííÿ ñêëàä³â ä³ëüíè÷èõ 
òà îêðóæíèõ âèáîð÷èõ êîì³ñ³é, ùî 
ñòâîðèëî óìîâè äëÿ ïðîâåäåííÿ ð³ç-
íîìàí³òíèõ ôàëüñèô³êàö³é òà ìàí³ïó-
ëÿö³é ãîëîñàìè âèáîðö³â. 

 �Ìè òàêîæ õî÷åìî âèñëîâèòè 
ñâîº îáóðåííÿ ñèòóàö³ºþ, ùî ñêëà-
ëàñÿ íà áàãàòüîõ ìàæîðèòàðíèõ 
îêðóãàõ, äå ïðîâëàäí³ êàíäèäàòè òà 
¿õ ïðåäñòàâíèêè ïåðåøêîäæàþòü 
îá�ºêòèâíîìó ï³äðàõóíêó ãîëîñ³â, 
çàòÿãóþòü ïðîöåäóðó îáðîáêè ïðî-
òîêîë³â ³ ñâàâ³ëüíî íàìàãàþòüñÿ 
ñôàëüñèô³êóâàòè ðåçóëüòàòè âèáîð³â. 

Ó ïåðøó ÷åðãó öå ñòîñóºòüñÿ îêðóã³â 
95, 115, 132, 215, 223, 225�, � ñêàçàâ 
Ðîìàí.

Ó÷àñíèêè àêö³¿ çàêëèêàþòü ÖÂÊ 
òà â³äïîâ³äàëüí³ îðãàíè âèêîíàâ÷î¿ 
âëàäè çàáåçïå÷èòè åôåêòèâíå 
òà íåóïåðåäæåíå ðîçñë³äóâàííÿ 
ïîðóøåíü, çàô³êñîâàíèõ ï³ä 
÷àñ ï³äðàõóíêó ãîëîñ³â, à òàêîæ 
çàñòîñóâàòè çàõîäè â³äïîâ³äàëüíîñò³ 
äî ³í³ö³àòîð³â ôàëüñèô³êàö³é.

Äî ó÷àñíèê³â àêö³¿ çâåðíóëèñÿ 
ïðåäñòàâíèêè ïîë³ö³¿ Êàíàäè, 
çîêðåìà áóëè ïðèñóòí³ 3 ïîë³öåéñüê³ 
àâòîìîá³ë³. Ãðîìàäÿíè Óêðà¿íè 
ïåðåêîíàëè ïîë³ö³ÿíò³â ó òîìó, ùî 
ö³ëü ¿õíüîãî ç³áðàííÿ � âèñëîâèòè 
ãðîìàäÿíñüêó ïîçèö³þ. 

 “Ми також хочемо закликати 
міжнародну спільноту дати 
об`єктивну оцінку черговим 
парламентським виборам в Україні, 
а також застосувати усі можливі 
міжнародні механізми впливу, аби не 
допустити згортання демократичних 
процесів в Україні”, – розповів один 
із організаторів акції Ярослав.

Òðîõè çãîäîì äî ïðîòåñ-
òóâàëüíèê³â âèéøëè ïðåäñòàâíèêè 
Ïîñîëüñòâà Óêðà¿íè â Êàíàä³, ÿê³ 
çàïðîïîíóâàëè ìîëîä³ ïðèïèíèòè 
ïðîòåñò òà âèñëîâèòè ñâî¿ 
çàóâàæåííÿ òèì÷àñîâîìó ïîâ³ðåíîìó 
ó ñïðàâàõ Óêðà¿íè в Канаді Маркові 
Шевченку. 

“У вас щира мета, я поважаю ваші 
погляди і поважаю способи, якими ви 
намагаєтесь розбудити сплячих, якщо 
такі є. Але я маю питання � якщо 
інші громадяни України вважають, 
що результати сфальсифіковані, чому 
вони не сказали про це вголос?” 
� зазначив Марко Шевченко. 

Тимчасовий повірений пого-
дився, що на виборах в Україні 
були порушення, але зазначив, що 
вважає їх несистемними: “Я знаю, 
що були порушення, але покажіть 
мені таку кнопку, на яку треба натис-
нути, щоб все проходило ідеально?” 
Насамкінець тимчасовий повірений 
побажав молоді брати активну участь 
у громадському житті, але зазначив, 
що конкретні дії справляють більший 
вплив, аніж заклики з трибун. 

Українські студенти не 
задоволені демократичністю 
виборчої кампанії в Україні

Українські студенти під час демонстрації в Оттаві

Ãðîìàäÿíè Óêðà¿íè, ÿê³ â äåíü 
âèáîð³â ó Âåðõîâíó Ðàäó 28 æîâòíÿ 
ïåðåáóâàëè çà ìåæàìè êðà¿íè, ìîãëè 
ïðîãîëîñóâàòè íà 116 ä³ëüíèöÿõ, 
ñòâîðåíèõ íà òåðèòîð³¿ 77 äåðæàâ. 
Íåçâàæàþ÷è íà ìîæëèâ³ñòü 
âïëèíóòè íà ìàéáóòíº äåðæàâè, 
âèáîðè íàðîäíèõ äåïóòàò³â ïðîéøëè 
³ç íåçàäîâ³ëüíîþ ÿâêîþ.

Âèáîðè ó ñâ³ò³
Â òîé ÷àñ ÿê â Óêðà¿í³ âèáîðè 
ïðîõîäèëè çà çì³øàíîþ ïðîïîðö³éíî-
ìàæîðèòàðíîþ ñèñòåìîþ, íà 
çàêîðäîííèõ ä³ëüíèöÿõ ìîæíà áóëî 
ãîëîñóâàòè ëèøå çà ïàðò³éíèìè 
ñïèñêàìè.

Ïåðø³ áþëåòåí³ áóëè îïóùåí³ â 
óðíè íà ä³ëüíèö³ ó ñòîëèö³ Àâñòðàë³¿ 
� Êàíáåðð³, ÿêó â³ääàëÿþòü â³ä Êèºâà 
äåñÿòü ÷àñîâèõ ïîÿñ³â, à îñòàíí³ � íà 
âèáîð÷³é ä³ëüíèö³ â óêðà¿íñüêîìó 
Êîíñóëüñòâ³ ó Ñàí-Ôðàíöèñêî, íà 

Òèõîîêåàíñüêîìó óçáåðåææ³ ÑØÀ.
Çàáåçïå÷óþ÷è êîíñòèòóö³éíå 

ïðàâî ãðîìàäÿí çà êîðäîíîì, Óêðà¿íà 
âèä³ëèëà íà ô³íàíñóâàííÿ âèáîð÷èõ 
êîì³ñ³é 6,5 ì³ëüéîíà ãðèâåíü, 
ôîðìóþ÷è ñïèñêè âèáîðö³â íà îñíîâ³ 
êîíñóëüñüêîãî îáë³êó òà âíåñåííÿ 
çà çàÿâàìè. Òà çàêîðäîíí³ âèáîðö³ 
âêîòðå íå â³äãóêíóëèñÿ íà çàêëèê 
âèñëîâèòè ñâîþ òî÷êó çîðó ³ çì³íèòè 
ïîë³òè÷íó ñèòóàö³þ â Óêðà¿í³.

Ó öüîìó ðîö³ íà çàêîðäîííèõ 
ä³ëüíèöÿõ ïðîãîëîñóâàëî 20,422 
âèáîðö³. Öå ìàéæå âäâ³÷³ ìåíøå, 
í³æ íà ïîïåðåäí³õ âèáîðàõ, ó òîé 
÷àñ ÿê ê³ëüê³ñòü ãðîìàäÿí Óêðà¿íè çà 
êîðäîíîì ë³÷àòü ì³ëüéîíàìè...

Âèáîðè â ²òàë³¿
Íàãàäóºìî, ùî íàéàêòèâí³øèìè 
óêðà¿íö³ â ²òàë³¿ áóëè 2004 ðîêó, íà 

Україна кличе, закордонні 
виборці не відповідають...

Ïðîäîâæåííÿ íà ñòîð. 15
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The New Pathway�s John Pidkowich inter-
viewed former MP Borys Wrzesnewskyj 
following the Supreme Court�s decision 
on Oct. 25, 2012, upholding the 2011 fed-
eral election results in Etobicoke Centre.

John Pidkowich - Please elaborate on 
remarks you made to the media follow-
ing the Supreme Court�s decision.
Borys Wrzesnewskyj - Before the [Oct. 
25] decision, I was asked �Do you think 
you won?� and I answered �I don�t 
know�. But what I do know is that the 
next federal election will be run very dif-
ferently and that means democracy wins 
and every Canadian wins, And that�s been 
the result of this. Two days before the 
decision was rendered, Canada�s Chief 
Electoral Officer Marc Mayrand when 
asked about the three by-elections called 
last weekend, said that the training and 
the procedures are going to be different, a 
lot tighter because of the lessons learned 
from Etobicoke Centre. So that�s exactly 
what I had said. And he said something 
else which I thought was quite instructive: 
�But that�s not all that needs to change 
� the legislation needs to change.� 

That brings me back to last June when 
I had a really tough decision, because I 
became aware of information that was 
brought to me, that really unnerved me, 
because it pointed to subversion of the 
democratic process during the election. 
And when I spoke with legal experts in 
electoral process, they almost all unani-
mously told me at that time �Borys, there 
is nothing that can be done.� They pointed 
out to me that the Elections Canada Act is 
outdated, full of loop holes and I�ve got 
less that 10% chance of winning, and 
that the worst part of it was, that to do 
this legal challenge would cost between 
one quarter and half of a million dollars. 
Once again, the law is outdated and goes 
back to a different time. When you bring 
forward cases that are in the public inter-
est, costs are not recoverable, even if you 
win, it�s sunk, it�s a special category. It�s 
a quaint notion from a different era when 
legal costs were not what they are today. 
So, as the law was explained to me, the 
parameters within which we could work, 
would work against us. So I had to think 
really hard about this. And I made a 
final decision that, no, this could not be 
allowed. It was quite personal because 
what if it was actually me [voting]. 

The first time I went to vote was 
with my Babcia in the Queen/Bathurst 
neighbourhood. That was during the time 
when I was a little kid [and] a lot of the 
neighbourhood was still Ukrainian. And 
I remember when she explained how 
important it was; she never missed a vote. 
In her eighties when she had a stroke 
and she had a bit of a hard time getting 
around, I would drive downtown to take 
her to  vote because it was that important 
for her. She would say �Nas nikoly ne 
bulo holosu, poky my maly pravo holosu-
vaty v Kanadi.�

JP - You place great significance on 
your Grandmother�s entitlement to vote, 
and she did not want to lose her fran-
chise of having the right to vote.

BW - Exactly, when I thought of what 
the information was that was brought  to 
me, especially in that family context, I 
had no choice, I had to proceed with this. 
There were two incidents  brought to my 
attention and it�s interesting as both speak 
to how important this whole concept of 
voting is for Ukrainians because of the 
cultural � historical background of our 
people.

The first coming from a lady, a 
new Canadian and she volunteered to 
scrutineer and it was a small poll for a 
single apartment building on Richview. 
She arrived there after work at the end of 
the day and she saw a man. She thought 
it strange that he came in, was handed a 
ballot and then left the building. The vot-
ing was only for residents of that build-
ing. She went to the Elections Canada 
official and said �That man never showed 
you ID� � �Oh, yes he did� � �No, I was 
standing right here� identifying herself as 
an scrutineer. �Oh, I must have forgot-
ten.� At the end of the day, [she went 
about scrutineering] as she had been 
trained in Ukraine, whereas here we basi-
cally told all our volunteers to scrutineer 
the count. But what she did is made sure 
that the tally matched the number names 
crossed off [the voters� list]. At the end 
of the night, she said there were 16 extra 
ballots. She talked to the DRO [District 
Returning Officer] and then DRO said 
don�t worry about it, we�ll fix it. So she 
came and reported that to me.

Now that�s pretty astounding. So I 
took a look at the results from that vote, 
extrapolated it and compared it to two 
previous elections and there�s a spike 
that appears to match those 16 ballots in 
terms of percentage of turn-out, because 
on average there was about 2% increase 
in turn-out and 2% increase in the 
Conservative vote. And it�s not a big poll 
location where there�s 400-odd voters 
because it�s a single apartment building. 
And there was an equivalent spike in the 
Conservative vote. This is the kind of data 
that during the Orange Revolution, when 
we�d run analyses of polls, we would con-
clude that they were the target of ballot 
box stuffing.

When we did a full analysis of all the 
200-plus polls in Etobicoke Centre, there 
was a handful that jumped out because 
they had an increase in voter turnout 
of 30-50%, way out of what the plus-
minus was for the [other] polls. But those 
same polls had a corresponding jump of 
between 40-70% for the Conservative 
vote. Those are the kind of statistics in 
Ukraine that during press conferences 
as Western observers, we would point to 
as being the target of ballot box stuffing. 
But this wasn�t Ukraine, it was Etobicoke 
Centre!

As for the second incident, my aunt 
called and said that Olga Wowk who has 
been  asking to get your number because 
she�s got extremely important informa-
tion for you about what happened on 
Election Day at St. Demetrius Senior�s 
Residence.  Our campaign had heard that 
there was a commotion and problems and 
some yelling at the poll, but we did not 

have the details. In fact, we had heard of 
similar incidents at a number of polls on 
Election Day and what was interesting is 
that these weird occurrences seem to be 
happening at all of our strongest polls, 
where I do the best. We suspected that 
Conservatives were causing some kind 
of commotion, but we really didn�t know 
what was going on. So Ms. Wowk  gave 
me a call and described what happened. I 
said we need to meet in person. She and 
the other two Elections Canada officials 
from St. Demetrius Residence met with 
me and they described the incident. 

Both my campaign workers and I 
listened in shock as they described how 
men arrived, one man going through the 
complex removing all the vote reminder 
cards from the seniors� doors. And then, 
after breakfast, when the seniors starting 
coming down to start voting, they were in 
a hurry because there was a bus waiting to 
take them for a day trip. When the officials 
opened up the poll, all of a sudden these 
men start yelling. In fact, the word the 
officials used to describe what these men 
were doing was �raging� at the seniors, 
physically blocking them, bullying them 
to the point where a lady in a walker was 
knocked over. All the seniors turned and 
ended up leaving in the confusion. Sitting 
there [in disbelief], we asked them if they 
would be willing to swear affidavits and 
unhesitatingly they agreed.

Again, my lawyers stated you can 
enter this vote suppression [information] 
into the court record, but you can�t argue 
it in front of a judge because it�s about 
ballots in the box that shouldn�t be there. 
You cannot argue about ballots that never 
made it into the box. It�s a big hole in the 
law. And they also pointed out that this 
has never been tested before the Supreme 
Court in 145 years of Canadian history...

As for the statistics, they pointed out 
to me that yes, the statistics clearly seem 
to point to something. But in Canadian 
electoral law you cannot argue statistics, 
you have to argue individual ballots. But 
you cannot trace the people [- who voted] 
because of the secrecy of the ballot and 
the Privacy Act, you�re not allowed to 
know who the people were. 

I had to think long and hard about 
this and there was a 30-day post-election 
deadline to begin this action. This is about 
democracy - I have fought for democracy 
in Ukraine � what happens in Ukraine 
pains us all � but this is our home, and 

then you have people like my Babcia 
for whom voting is so important and 
they had that right to vote stolen. Some 
call it vote suppression tactics, I call it 
stealing one�s right to vote. And they 
did it to our seniors. I couldn�t just walk 
away from it. I knew something had to be 
done. So I took it to the courts. Under the 
Elections Canada Act, you don�t just go 
to the courts, the courts review all your 
evidence to see if it�s serious enough, and 
there is the equivalent of a court hear-
ing that decides whether or not you can 
proceed. So it does not come as an auto-
matic right to have a court case. I won that 
[hearing]. Still, we were really perturbed 
by what the statistics were showing, so 
we wanted to know and get access to the 
documents. We won that [decision] as 
well � we got a court order to examine 
the documents. What was interesting was 
that when we examined one such poll 
where these problems occurred, we found 
that people were coming in from 14 other 
polls to vote. At yet another poll location, 
one person signed-off on 86 registration 
certificates (a method of getting a ballot 
if you�re not on the [voters� registration] 
list.). This person we found out was an 
Elections Canada official.

We then thought we had a really 
strong case. Never mind the 10% odds; 
it was clear to us the integrity of the vote 
had been undermined. There was another 
court decision I won in December, the 
right to  have an expedited process, 
because of the importance of this [case]. 
In January, the Conservatives stated that 
they were going to call some 1500 wit-
nesses, every Elections Canada official 
in Etobicoke Centre, every scrutineer � it 
was basically a stall tactic � to hear all of 
these witnesses would take between 4 to 
5 years. This would have bankrupted me. 
So I decided to take a calculated risk. The 
judge asked if there was some way to 
limit the scope of the case. I instructed my 
lawyer to reply that we�ll agree to a sam-
ple of ten polls � less than 5% of the polls 
in Etobicoke Centre. The Conservatives 
agreed � took the bait � and that�s why 
we had a spring hearing as opposed to a 
hearing in 2015 or 2016. In May we won 
the Ontario Superior Court case, the elec-
tion was declared null and void. Then [the 
Conservatives] appealed to the Supreme 
Court and wanted to drag out [the case] 
to October. However, the Supreme Court 
heard the appeal in July. It took forever 
for a decision, and now we know why. It 
appears that there were huge differences 
of opinion within the Supreme Court.

JP - I thought this decision would 
have been made sooner. 

BW - Everyone thought that because 
that�s what the law states, �heard on an 
expedited basis.� What became clear is 
that Justice Moldaver, one of the more 
recent Supreme Court appointees, wrote 
the majority decision for four justices. 
What�s interesting is that the three most 
senior justices on the Bench, wrote the 
dissenting opinion. In fact, it was the 
Chief Justice who wrote the dissenting 
opinion, and my lawyers pointed out that 
they had never seen such harsh wording 
directed at other justices. She concluded 
by saying that she cannot accept the 
[majority] view. She made all the legal 
arguments� So there�s a muddled situa-
tion � a split decision 4-3. As well, previ-
ously, you had a Superior Court Justice, 
the one who actually spent the most time 
on this [case], rule the election was null 
and void. It�s really problematic. 

Borys Wrzesnewskyj: Democracy 
Wins in Next Federal Elections

Former MP Borys Wrzesnewskyj
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Oksana Bashuk Hepburn, 
The Hill Times, October 22, 2012
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Canada is taking a decisive step towards 
keeping undesirables out of the country. 
The proposed Faster Removal of Foreign 
Criminals Act will, among others, make it 
harder for those who abuse human rights 
to enter the country. 

�We want an immigration system 
that is open to genuine visitors, while 
at the same time prevents the entry of 
foreign criminals,� says Jason Kenney, 
Minister of Citizenship, Immigration 
and Multiculturalism, about the proposed 
legislation.

This is manna for democratically-
minded Canadians including members 
of the Canadian Group for Democracy in 
Ukraine (I�m one) who have been seek-
ing entry restrictions for individuals con-
nected with the violations of human rights 
in Ukraine. There, selective application 
of the rule of law is standard practice 
in arrests and incarcerations of oppo-
nents to the regime of President Viktor 
Yanukovych. The most notable examples 
are the seven-year sentence handed to ex-
Prime Minister Yulia Tymoshenko and 
four years to former Minister of Internal 
Security, Yurij Lutsenko. 

Canada�s proposed legislation fol-
lows months of warnings by Canada and 
other Western democracies about �serious 
consequences� should the President fail 
to live up to Ukraine�s Constitution and 
meet international democratic standards. 
Now the pussy-footing has stopped. With 
in the week of the Oct. 28 Parliamentary 
elections, Canada�s legislation puts 
Ukraine�s regime on notice. 

Canada is not acting alone. The 
United States� Senate passed a resolu-
tion last month calling on its Department 
of State �to institute a visa ban against 
those responsible for the imprisonment 
and mistreatment of Tymoshenko and the 
more than dozen political leaders associ-
ated with the 2004 Orange Revolution.�

Such restrictions are much needed 
to prod deviant rulers around the globe 
not just in Ukraine to abide by their 
constitutions, and signal a move from 
warning to naming and shaming. The 
Senate Resolution specifically names 
Viktor Pshonka, Prosecutor General of 
Ukraine, and Deputy Prosecutor General 
Renat Kuzmin, key figures in the demise 
of Ukraine�s independent judicial system. 

When passed by Parliament, the 
proposed legislation will make foreign 
nationals, who have been playing loose 
and fast with the rule of law, �inadmissi-
ble� to Canada. It specifically cites those 
dangerous to security, human or interna-
tional rights violators, or organized crimi-
nality. It provides ministerial authority �to 
refuse entry.� Kenney says, �Canadians 
are generous and welcoming people, but 
they have no tolerance for criminals and 
fraudsters abusing our generosity.� Most 
Canadians agree.

Certainly, the Canadian Group for 
Democracy in Ukraine does. In a letter 
on Sept. 18, addressed to Conservative 
MP Laurie Hawn and a member of the 
Treasury Board Cabinet Committee, 
copied to the Prime Minister, Minister 

of Foreign Affairs and others, the group 
urges the publication of names subject to 
visa restrictions. 

However, the group fears that such 
public shaming may not be enough: 
criminals world-wide are using Western 
states to safe-keep their ill begotten gains. 
Restricting them does not prevent their 
money from leaving rogue states and 
entering safe havens. In Ukraine, pub-
licized information shows that billions 
of dollars were moved to Cyprus and 
the British Virgin Islands in 2011. This 
occurred as Ukraine�s 2011 per capita 
GDP languished around US$ 3,600 plac-
ing this largest, and one of the richest in 
natural resources of European states near 
the bottom of the World Bank�s scale; 
far below its much smaller neighbours 
Poland, at $13,000 and tiny Slovakia 
pushing $18,000. Canada�s was above 
$50,000.

Despite pressures to move forward, 
Ukraine�s government is not relenting; 
rather the opposite. 

Late last month, the Cabinet of 
Ministers took measures to control 
opposition, dissent and the media even 
further. Prime Minister Mykola Azarov 
signed an order increasing the authority 
of security and defence entities to deal 
with �terrorism� acts designed to bring 
down the State, �vlada.� A few days 
later, to underscore the point that "it will 
because it can," the President�s Party of 
Regions announced its draft legislation 
calling for up to five years imprison-
ment of journalists for slander. The media 
called it a �war on journalists.� An imme-
diate media strike and swift and forceful 
reaction worldwide, the draft has been 
withdrawn. Many fear that should the 
Regions return to power, restrictions on 
freedoms, including speech, will continue 
to be exacerbated.

The concerns with the crack-down 
are three-fold: the harshness of the mea-
sures; that they happened on the eve of 
the elections for maximum curtailment of 
freedoms; and, very significantly, there is 
no recourse to false accusations or appre-
hensions as Ukraine�s judicial system has 
shown itself over and over again to be 
corrupt and beholden to the President and 
his party, the best evidence of that being 
the abduction of the former Minister of 
Internal Security Yurij Lutsenko. The 
overarching fear is that the latest steps 
to suppress hark back to the 1930s when 
Nikolaj Yezhov, Stalin�s head of the 
NKVD, began an era of purges known as 
the Great Terror. 

Unless there is a regime change, the 
political situation in Ukraine, dire as it 
is, may deteriorate even further without 
intervention from friends. It is therefore 
critical for democracies to work together 
and follow Canada�s lead in keeping out 
criminals especially those in high places 
and shame them as the United States has 
done. When the terrorist is the state, other 
states of goodwill must take action. 

Oksana Bashuk Hepburn is an inter-
national commentator and a member of 
the Canadian Group for Democracy in 
Ukraine. 
news@hilltimes.com

Canada Takes Lead to 
Keep Out Criminals

By Walter Derzko and 
Dr. Andrew Zhalko-Tytarenko
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
More then a week after Ukraine�s 
Parliamentary Elections on Oct. 28, 2012, 
officials were still counting votes cast in 
eight hotly contested districts across the 
country. National exit polls showed that 
73 % of the electorate voted against the 
Yanukovych regime but officially, the 
Party of Regions is coming out on top. 
The United Opposition is calling this a 
clear example of massive and systemic 
vote-rigging, and has called for a protest 
meeting in front of the Central Election 
Commission in Kyiv on Nov. 5. The 
regime now clearly recognizes that they 
do not have enough votes and alone 
can�t secure a two thirds majority in the 
Parliament to change the Constitution 
in 2013 to avoid a presidential election 
in 2015. Now, every one of the closely 
contested election precincts has become a 
battle ground for the Yanukovych regime 
to cling to power and for the United 
Opposition to inch out individual wins.

One Central Election Commission 
member suggested the contested indi-
vidual races may have to be decided 
with a new vote.  This could include over 
20-30 or more precincts identified by the 
United Opposition and UDAR. Now, the 
United Opposition and UDAR are saying 
that they may reject their mandate to sit in 
parliament and may call for new elections 
and not just reruns in contested precincts.

These elections offered a num-
ber of surprises and many yet unex-
plained events and occurrences: 
Surprise Wins -
Yanukovych�s domination in parlia-
ment has greatly diminished, with the 
election of the United Opposition, 
Klitschko�s UDAR Party and Svoboda 
entering the Verkhovna Rada with a 
comfortable margin to get past the 5% 
barrier. Equally surprising is the strong 
showing of the Communist Party, likely 
a protest vote against the Yanukovych 
regime in Donbas and in the south.
Loss of Confidence -
Yanukovych and the Party of Regions 
has lost over 30% of their loyal 
supporters in the past six years in 
their stronghold � Donetsk region. 
Systemic Voter List Tampering -
In this election, it appears that far fewer 
people voted in single mandate districts 
than in party list districts. One would have 
thought the reverse, where a voter should 
have been more eager to vote for an indi-
vidual to represent them in parliament 
instead of an anonymous name on a party 
list. The difference is almost one million 
voters. This can be potentially explained 
by voter list manipulation. OPORA, a 
civic group with the largest network of 
local election monitors, discovered that 
election authorities tampered with voter 
lists right on Election Day. 

The Ministry of Foreign Affairs and 
Prime Minister Azarov have issued state-
ments in the press calling the elections 
fair. Adrian Karatnycky in defending the 
regime on Facebook says:

�The independent watchdog 
Committee of Voters of Ukraine, which 

deployed thousands of monitors nation-
wide, indicated that the number and scale 
of election violations were not dissimilar 
to past elections under the Presidency of 
Viktor Yushchenko, all of which were 
judged free and fair.�

This contradicts the claims of 
massive countrywide falsifications as 
observed by Western monitors, govern-
ments and NGOs.

Final results may not be known for 
weeks or even months until we settle all 
pending court battles, possible re-elec-
tions and witness how many �Tushky� 
defect from the United Opposition or 
UDAR or the independents and cross the 
floor to the regime.

The resulting balance in the propor-
tional system gives the Party of Regions 
only 30%, while the United Opposition 
received 25.53%, Svoboda -10.44%, and 
UDAR - 13.96%. The Opposition has 
a clear win in the proportional system, 
with 49.93% support versus 43.19% 
collected by the Party of Regions and 
the Communist Party. More importantly, 
the opposition got control over the vast 
majority, or possibly all of the Kyiv con-
stituencies. The situation in parliament 
will probably still favour the Party of 
Regions due to the territorial constituen-
cies, but the Party of Regions already 
failed to reach its goal of single-handed 
control of the Parliament, and will have 
to seek an alliance with the Communists, 
and force some independents to join the 
ranks of the pro-Yanukovych majority. 
The parliamentary majority that will be 
formed this way can fall apart almost at 
any time. As a result of 2+ years of inef-
fective and wasteful management, the 
national economy is in serious decline, 
and the downturn in the world steel mar-
kets adds to the mix. As the crisis deep-
ens, Yanukovych will have fewer and 
fewer incentives available for him to hold 
the parliamentary majority together, while 
the reliability of the enforcement instru-
ments that he has will decay as well.

At the time of this OPED it is not 
even clear, if any scenario for a future 
Parliament will even materialize. The 
United Opposition, UDAR and Svoboda 
together already hold 177 seats out 
of 450, and if they will decide not to 
accept the results of the elections, the 
new Parliament will be illegitimate and 
unable to work. This bold move is being 
discussed between the opposition parties 
now; it is obvious that if new elections, or 
even a re-vote were to be held, the result 
will be more favourable for the opposi-
tion, and less favourable for the Party of 
Regions, but it is also obvious that there is 
no amount of �bending of the laws� or a 
more violent scenario that the ruling party 
will not try to retain its grip on power.

Despite the tense political situation, 
it�s reassuring to see the humour that the 
nation is exhibiting to cope with this dire 
situation. The well-known theme song of 
the capital: How Can I Not Love You, My 
Kyiv?  (ÿê òåáå íå ëþáèòè Êèºâå ì³é?) 
has been turned into �How Can I Cheat 
You, My Kyiv?  (ÿê òåáå íàäóðèòè 
Êèºâå ì³é?)  http://www.youtube.com/
watch?v=j_mZdpXr1WE

Ukrainian Election 
Post Factum 
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New Pathway � Lesia Maruschak was 
diagnosed with chronic lymphocyctic 
leukemia (CLL) in November 2010. 
She adopted as her motto �Live, Act, 
Be Grateful�, and then decided to help 
find a cure and joined the Leukemia & 
Lymphoma Society of Canada�s �Light 
the Night� fundraising campaign. For a 
second year now, Lesia joined thousands 
of people walking while carrying illumi-
nated balloons participating in Ottawa�s 
Night Walk on October 13, �Canada�s 
night to pay tribute and bring hope to all 
those affected by blood cancer.� This year, 
Lesia was chosen Ottawa�s Honoured 
Hero. 

Also, for a second year, interns of the 

Canada Ukraine Parliamentary Program 
joined Lesia�s Night Lights. As part of 
Lesia�s campaign, she launched a program 
called �CUPP Champions for a Cure� ask-
ing people to sponsor each of this year�s 
33 interns for a $100 donation.

Lesia�s Night Lights team member 
Antin Sloboda, blood donor and blood 
donation coordinator on behalf of Lesia�s 
Night Lights writes:

�For Lesia�s Night Lights team and 
their campaign for �Light the Night�, the 
donation of funds is extremely important. 
The funds raised represent a sign of soli-
darity with those who are suffering from 
leukemia and lymphoma; these funds will 
be used for blood cancer research and will 

allow people suffering from these forms 
of cancer to receive adequate services in 
their local communities. However, when 
a person donates his or her own blood to 
the campaign, it�s an even stronger sign 
that this person is committing themselves 
at the ontological level for the benefit of 
the suffering. This form of solidarity is 
one of most effective ones because you 
know that your blood is always needed 
by those who undergo serious medical 
treatments, especially for various forms 
of blood cancers. 

�I had a cousin in Ukraine named 
Ulyana. She was born a week after the 
Chornobyl nuclear power plant had 
exploded. Shortly after her birth, she was 
diagnosed with a severe form of leuke-
mia. It�s not clear whether her condition 
was related to the nuclear catastrophe, but 
I know that as a newly born baby she had 
spent a lot of time outside because her 
parents (as most Ukrainians at that time) 
were not aware that the explosion had 
taken place. After several years of strug-
gling with the disease she died. One of the 

things that I clearly remember is the fact 
that her parents were doing everything 
possible to find some form of treatment 
and that with each new blood transfusion, 
we all had more hope that things would 
improve for Ulyana.

�I am thankful to the 2012 CUPP 
interns for joining Lesia�s team participat-
ing in the Light the Night Walk in Ottawa 
on Saturday, October 13th, and for donat-
ing their blood to help the suffering. I 
think that investing in the CUPP interns is 
one of the smartest moves for Ukraine�s 
future. Right now, Ukraine more than ever 
needs competent and caring young leaders 
who are ready to do the right things for 
others.�  

Lesia�s formal goal this year is to 
raise $35,000 as a team and $20,000 
personally. They still need to raise $7,000 
to reach their target and invite everyone 
to join in the fight against blood cancers. 
Fundraising continues until the end of 
November and all donations would be 
greatly appreciated. Please give. Go to 
http://tinyurl.com/LesiaWalks2012. 

Lesia’s Night Lights 
Walk In Step 
with CUPP Interns 

Lesia’s Night Lights team members in walk from Ottawa's Marion Dewar Plaza

Lesia’s Night Lights team including 2012 CUPP interns rally at Lesia Maruschak's home
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Напередодні свята Гелловін, яке стало традиційним на 
Північноамериканському континенті, 26 жовтня у приміщенні Філії 
Українського Національного Об’єднання Торонто, що на 145 Evans Ave., 
відбувся “Маскарад для дітей”, спонсорований Доростом УНО. Сюди 
прибуло чимало діток, які тішилися нагодою продемонструвати свої 
маскарадні костюми, побавитися і потанцювати, пограти в різні ігри. 
Мабуть, найбільш зацікавив юних учасників маскараду виступ фокусника, 
тому усі стежили за його магічними рухами із затаєним подихом. Звичайно, 
отримали діти і своє улюблене частування – піццу, цукерки, соки. Одне 
слово, вечір пройшов гарно і залишив приємне враження і самим дітям, 
і дорослим.

Ìîæíà íå íàâ÷èòè äèòèíó óêðà¿íñü-
êî¿ ìîâè. Âàæêî ³íîä³ áóâàº â óìîâàõ 
çàêîðäîíó. Ìîæíà ¿é íå ïîêàçàòè 
Óêðà¿íó. Âàæêî ³íîä³ áóâàº ç óìîâàìè. 
Ìîæíà íå äàòè äèòèí³ íàâ³òü óêðà-
¿íñüêå ³ì�ÿ. Âàæêî áóâàº ç êîìïðîì³ñà-
ìè. Àëå ÿêùî ïåðåëèòè â íå¿ óêðà¿íñüêó 
äóøó, òî äèòèíà ï³çí³øå ñàìà âèâ÷èòü 
ìîâó, ñàìà çíàéäå äîðîãó â Óêðà¿íó, 
ñàìà âèáåðå ñîá³ óêðà¿íñüêå ³ì�ÿ� 

Îëüãà Ñàìáîðñüêà

Ñàìå ö³ ìóäð³ ñëîâà â³äîìîãî óêðà¿íñü-
êîãî æóðíàë³ñòà Îëüãè Ñàìáîðñüêî¿  

ïîêëàäåíî â îñíîâó óñüîãî íàâ÷àëü-
íî-âèõîâíîãî ïðîöåñó Ð³äíî¿ Øêîëè 
ïðè Óêðà¿íñüêîìó Íàö³îíàëüíîìó 
Îá�ºäíàíí³ (ÓÍÎ) Êàíàäè ì³ñòà 
Ðåäæàéíè (ïðîâ³íö³ÿ Ñàñêàòóí). 

Ð³äíà Øêîëà º óêðà¿íñüêîþ ñóáîò-
íüîþ øêîëîþ äëÿ ä³òåé äîøê³ëüíîãî, 
ìîëîäøîãî òà ñåðåäíüîãî øê³ëüíîãî 
â³êó. Âîíà çàñíîâàíà Óêðà¿íñüêèì 
Íàö³îíàëüíèì Îá�ºäíàííÿì Ðåäæàéíè 
íà ÷îë³ ç ïðåçèäåíòîì Âåéíîì 
Ãàéäåìàíîì ç ìåòîþ íàâ÷èòè, âèõî-
âàòè ó ä³òåé ëþáîâ äî óêðà¿íñüêî¿ 
ìîâè òà ë³òåðàòóðè, ³ñòîð³¿ òà êóëüòó-
ðè Óêðà¿íè, ïðèâèòè ó÷íÿì ïî÷óòòÿ 
³äåíòè÷íîñò³, ïðèíàëåæíîñò³ äî óêðà-
¿íñüêîãî íàðîäó. Ð³äíà Øêîëà ïðàöþº 
ïðîòÿãîì óñüoãî íàâ÷àëüíîãî ðîêó. 
Íàâ÷àííÿ ðîçïî÷èíàºòüñÿ ó âåðåñí³ 
³ òðèâàº äî òðàâíÿ íàñòóïíîãî ðîêó. 
Òðèâàë³ñòü êàí³êóë ïðîòÿãîì íàâ÷àëü-
íîãî ðîêó ïîãîäæóºòüñÿ ³ç øê³ëüíèì 
çàêîíîäàâñòâîì ïðîâ³íö³¿. Óðîêè ïðî-
âîäÿòüñÿ êîæíî¿ íàâ÷àëüíî¿ ñóáîòè ç 9-
î¿ ãîä. ðàíêó äî 1-î¿ ãîä. äíÿ. Âò³øíèì 
º òå, ùî ê³ëüê³ñòü ó÷í³â, îõî÷èõ 
íàâ÷àòèñü ó Ð³äí³é Øêîë³, ïîñò³éíî 
çá³ëüøóºòüñÿ. Öå ñâ³ä÷èòü ïðî òå, ùî  
ïðîñë³äêîâóºòüñÿ ïîçèòèâíà òåíäåíö³ÿ 
çàö³êàâëåíîñò³ â íàø³é øêîë³, òîáòî  
ó ïðàãíåíí³ çíàòè óêðà¿íñüêó ìîâó, 
òðàäèö³¿ òà êóëüòóðó. Ïåäàãîã³÷íèé 
êîëëåêòèâ øêîëè íà ÷îë³ ç äèðåêòîðîì 
Âåéíîì Ãàéäåìàíîì ïðàöþº ÿê ºäèíà 
êîìàíäà � çëàãîäæåíî ³ ö³ëåñïðÿìîâà-
íî. Ó íîâîìó 2011-2012 íàâ÷àëüíîìó 
ðîö³ áóëî îíîâëåíî òà îáëàäíàíî 
êëàñíå ïðèì³ùåííÿ, ïðîâîäèòüñÿ óïî-
ðÿäêóâàííÿ íîðìàòèâíèõ äîêóìåíò³â 
øêîëè (ñåðåä ÿêèõ óäîñêîíàëåííÿ 
íàâ÷àëüíî¿ ïðîãðàìè), à òàêîæ ñòâîðå-
íî âåá-ñàéò ó ìåðåæ³ ²íòåðíåò.

Ïåäàãîã³÷íèé êîëåêòèâ øêîëè 
ñêëàäàºòüñÿ ³ç 3 äîñâ³ä÷åíèõ â÷èòåë³â 
òà äèðåêòîðà, ùî àêòèâíî ñï³âïðà-
öþþòü ç óêðà¿íñüêèìè îðãàí³çàö³ÿìè 
³ îá�ºäíàííÿìè Êàíàäè. Ïåäàãîã³÷í³ 
ïðàö³âíèêè øêîëè äîñêîíàëî âîëî-
ä³þòü ñó÷àñíîþ óêðà¿íñüêîþ ìîâîþ, 
ìàþòü â³äïîâ³äíó ïåäàãîã³÷íó îñâ³òó, 
íàëåæíèé ð³âåíü ïðîôåñ³éíî¿ ï³äãî-
òîâêè.

Íàâ÷àëüíî-âèõîâíèé ïðîöåñ â³ä-
áóâàºòüñÿ çà òðüîìà íàïðÿìêàìè: óêðà-
¿íñüêà ìîâà òà ë³òåðàòóðà � â÷èòåëü 
Îëåíà Íåçãîäà-Àíäðóñÿê; òðóäîâå 

íàâ÷àííÿ òà õóäîæíÿ ïðàöÿ � â÷èòåëü 
Òåòÿíà Ùåãëîâñüêà; ìóçè÷íå âèõî-
âàííÿ òà íàðîäîçíàâñòâî � â÷èòåëü 
Êàòåðèíà Ñòðàò³é÷óê.

Îêð³ì íàâ÷àëüíèõ çàíÿòü, ïðî-
òÿãîì ðîêó Ð³äíà Øêîëà ãîòóº ðÿä 
âèõîâíèõ çàõîä³â: Ñâÿòî óðîæàþ, 
òåàòðàë³çîâàíó âèñòàâó äî Äíÿ óñ³õ 
ñâÿòèõ, Ñâÿòî Ñâÿòîãî Ìèêîëàÿ, 
Ð³çäâÿíèé Âåðòåï, êîíöåðò, ïðèñâÿ-
÷åíèé Ò. Øåâ÷åíêó, êîíöåðò äî Äíÿ 
Ìàòåð³ òà ³í. Òðàäèö³éíî â Ð³çäâÿíèé 
÷àñ ó÷í³ ðàçîì ç ó÷èòåëÿìè ³ áàòüêàìè 
êîëÿäóþòü â óêðà¿íñüêèõ ðîäèíàõ òà 
îðãàí³çàö³ÿõ. Íàïðèê³íö³ íàâ÷àëüíîãî 
ðîêó ñêëàëàñü õîðîøà òðàäèö³ÿ ñâÿò-
êóâàííÿ îñòàííüîãî äçâîíèêà. Ó÷í³ 
Ð³äíî¿ Øêîëè áåðóòü àêòèâíó ó÷àñòü ³ 
â ïîçàøê³ëüíèõ êîíöåðòàõ òà ôåñòèâà-
ëÿõ, ùî â³äáóâàþòüñÿ ó íàøîìó ì³ñò³, 
ñåðåä ÿêèõ áàãàòîíàö³îíàëüíèé ôåñòè-
âàëü �Ìîçà¿êà�, òðàäèö³éíèé óêðà¿íñü-
êèé îñ³íí³é ôåñòèâàëü òà ³í.

Ð³äíà Øêîëà ðàäî â³òàº ñòóäåí-
ò³â áóäü-ÿêî¿ ðàñè, íàö³îíàëüíîãî òà 
åòí³÷íîãî ïîõîäæåííÿ, ÿê³ áàæàþòü 
çíàòè óêðà¿íñüêó ìîâó, ³ñòîð³þ, íàðîä-
í³ òðàäèö³¿ òà îáðÿäè. Óñ³ ïðàâà òà 
ïðèâ³ëå¿ ïðîãðàìè º äîñòóïíèìè òà 
àäàïòîâàíèìè äî â³êîâèõ, ðîçóìîâèõ 
³ ïñèõî-ô³ç³îëîã³÷íèõ ìîæëèâîñòåé òà 
ïîêàçíèê³â ä³òåé. Íàøà øêîëà � öå íå 
ëèøå íàâ÷àëüí³ çàíÿòòÿ, ó÷í³ òà ó÷è-
òåë³, Ð³äíà Øêîëà � öå âåëèêà äðóæíà 
ðîäèíà. 

Îëåíà Íåçãîäà-Àíäðóñÿê,
ó÷èòåëü óêðà¿íñüêî¿ ìîâè òà 

ë³òåðàòóðè â óêðà¿íñüê³é 
ñóáîòí³é Ð³äí³é Øêîë³ ïðè 

Óêðà¿íñüêîìó Íàö³îíàëüíîìó 
Îá�ºäíàíí³ Êàíàäè, Ðåäæàéíà

Рідна Школа Українського Національного 
Об’єднання Канади в Реджайні

Маскарад для дітей в УНО

На уроці української мови

Учасники Різдвяного Вертепу

Випікання калачів до Свята Святого Миколая
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Сергій Горицвіт
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Журналісти українських мас-
медіа добре знають, що знайти 
надзвичайно цікаву, а що 
найважливіше –  позитивну 
інформацію завжди можна в 
Ялтинському зоопарку “Казка” чи 
сафарі-парку “Тайган”, які створив 
Олег Зубков. Опікувана ним сімейка 
– це майже півтори тисячі тварин, 
серед яких 54 леви. Навіть ці 
представники сімейства кошачих 
вважають пана Олега за свого і 
завжди линуть до нього з відкритими 
обіймами, не помічаючи, що під час 
таких пестощів уже пошматували 
кігтями не одну пару штанів та 
курток свого господаря. 

Раніше чарівна помічна паличка 
газетярів на прізвище Зубков із 
власної ініціативи ЗМІ ніколи не 
турбувала, вони самі зверталися 
до неї, коли та творила свої дива. 
Пан Олег завше діяв за принципом 
– спочатку добра справа, а слава 
тебе потім знайде. Бувало, що це 

оберталося для нього великими 
неприємностями, як із сафарі-
парком, коли після відкриття навіть 
була порушена кримінальна справа. 
А ось 24 серпня цього року Олег 
Зубков чи не вперше порушив власне 

правило і влаштував презентацію 
своїх нових дивовижних проектів.

Він не лише на словах, а й 
на ділі доводить, що не лише 
Південний берег, а й весь Кримський 
півострів може стати привабливим 
для туристів. Сафарі-парк, де за 
один літній сезон побувало 3,5 тис. 
відвідувачів, показав, що екотуризм 
тут має великі перспективи. За 
проектом Олега Зубкова поруч із 
ним у Білогірському районі, біля 
підніжжя знаменитої Білої скелі (Ак-
Кая), де знято більше ста художніх 
фільмів, буде споруджено справжній 
парк чудес. На дванадцятигектарній 
території мають з’явитися казкові 
замки з принцесами й привидами, 
хатинка з Бабою Ягою, вітряні 
й водяні млини, античний театр, 
археологічний музей, скульптурні 
експозиції. На вершину Ак-Кая 
вестиме канатна дорога. Фактично 
цей парк під умовною назвою 
“Біла скеля” стане кримським 
Діснейлендом. А ще в Білогірському 
районі передбачається на площі у 

70 га створити ландшафтний парк, 
родзинкою якого стане 700-річний 
Суворовський дуб. Тут будуть не 
лише фонтани, водоспади, але й 
поля для гольфу та інших ігор, 
доріжки для екстремалів – роллерів, 
скейтерів.

Òà îñîáëèâî çà³íòðèãóâàëî âñ³õ 
ïîâ³äîìëåííÿ, ùî Îëåã Çóáêîâ 
çàìàõíóâñÿ íà ñïîðóäæåííÿ á³ëÿ 
âõîäó äî ïàðêó ëåâ³â �Òàéãàí� òàê 
çâàíîãî �Êðèìñüêîãî Êîë³çåþ�. Çà 
ñâî¿ìè îáðèñàìè, à ìîæëèâî, ùî 
íàâ³òü ³ çà ïàðàìåòðàìè ñïîðóäà 
áóäå ïîâòîðþâàòè çíàìåíèòèé 
äðåâíüîðèìñüêèé àìô³òåàòð. Öå 
áóäå ÷óäîâèé êîíöåðòíèé ìàéäàí÷èê 
äëÿ ïðîâåäåííÿ ôåñòèâàë³â. À ñàìà 
ñïîðóäà ÿâëÿòèìå ñîáîþ ö³ë³ñíèé 
êîìïëåêñ � ç ðîçòàøîâàíèìè 
âñåðåäèí³ ãîòåëÿìè é ðåñòîðàíàìè 
òà ç âåëèêîþ àâòîñòîÿíêîþ. 
Ïåðåäáà÷àºòüñÿ, ùî ãîëîâíèé 
êîðïóñ áóäå ç�ºäíàíèé ï³äçåìíèì 
ïåðåõîäîì ³ç �Òàéãàíîì�. Íèì 
ëåâè âèõîäèòèìóòü íà àðåíó, äå 
¿õ çóñòð³÷àòèìóòü íå ãëàä³àòîðè, 
à ãîäóâàëüíèêè ì�ÿñîì. ßêùî 
çàäóìàí³ ïàíîì Îëåãîì ïàðêè 
çìîæóòü ïðèéìàòè â³äâ³äóâà÷³â 
óæå ÷åðåç äâà-òðè ðîêè, òî 

íà ñïîðóäæåííÿ âåëè÷íîãî 
�Êðèìñüêîãî Êîë³çåþ� çíàäîáèòüñÿ 
áëèçüêî ñåìè ë³ò ³ ñèëà-ñèëåííà 
êðèìñüêîãî ÷åðåïàøíèêó. Ðåà-
ë³çàö³ÿ öèõ çàäóì³â äîçâîëèòü 
ïåðåòâîðèòè íà ÷óäîâå ì³ñöå 
ìàñîâîãî â³äïî÷èíêó ³ êðèìñüêèé 
ñòåï, ÿêèé âñå ùå ÷åêàº, àáè õòîñü 
ó íüîãî âêëàâ äóøó.

Єдине, чого потребує ініціатор 
майбутніх туристичних об’єктів, 
які стануть окрасою Криму, це 
послідовна підтримка з боку уряду, 
Верховної Ради і різних служб 
автономної республіки, щоб він 
не витрачав роки на оформлення 
земельних ділянок і розв’язання 
інших бюрократичних проблем. 
Поки що йому обіцяють сприяння 
Міністерство курортів і туризму 
Криму та державна адміністрація 
Білогірського району. А 
найпалкішими його прихильниками 
є, звичайно, журналісти. За їхніми 
підрахунками, невдовзі Крим 
збагатиться сімома чудесами від 
Олега Зубкова.

Крим збагатять сім чудес 
від Олега Зубкова

Знаменита кримська Біла скеля (Ак-Кая)

Олег Зубков презентує свій проект

Ehatare is currently recruiting for a 
Full-Time Food Services Supervisor.

Ehatare, located in Scarborough, is the Estonian 
32 bed long-term care home and 

100 bed retirement home.

The Food Service Supervisor manages all aspects of nutritional care 
and the dietary department within the home to meet the nutritional 

needs of our Estonian residents and to ensure the effective and 
efficient preparation and delivery of food to the residents within 

legislative and budgetary constraints.

The candidate must be a member of the Canadian Society of 
Nutrition management or a Registered Dietitian; and have completed 

a recognized food services course.

The ideal candidate will have a minimum of three years experience in 
food service management with one year in long term care.  The 

candidate must have strong human resources and leadership skills, 
and preferably have worked in a unionized environment.  The 

candidate must also have knowledge of computers, and a sound 
knowledge of Canada’s Food Guide and understanding of 

therapeutic diets and nutritional management.

Interested applicants should submit their resume to the attention of 
Ruth Küng-McFarlane, Executive Director 

ehatare@on.aibn.com 
by November 10th, 2012.

While we appreciate the interest of all applicants, 
only those candidates selected for an interview will be contacted.
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Ãëàâà ïîëüñüêîãî óðÿäó Äîíàëüä 
Òóñê çàÿâèâ, ùî ïðîâ³äíèê 
îïîçèö³éíî¿ ïàðò³¿ �Ïðàâî 
³ ñïðàâåäëèâ³ñòü� ßðîñëàâ 
Êà÷èíñüêèé ñâî¿ìè çàÿâàìè ïðî 
Ñìîëåíñüêó àâ³àêàòàñòðîôó çíèùóº 
Ïîëüñüêó äåðæàâó. 

�Íåïðèïóñòèìî, àáè ïðîâ³äíèê 
îïîçèö³¿ íà ï³äñòàâ³, äåë³êàòíî 
êàæó÷è, äóæå íåòî÷íèõ ìåä³éíèõ 
ïîâ³äîìëåíü ãîâîðèâ ðå÷³, ÿê³ 
çíèùóþòü Ïîëüùó�, � ñêàçàâ Òóñê 
íà ïðåñ-êîíôåðåíö³¿ ó Âàðøàâ³. 

Â³í çàçíà÷èâ, ùî éîìó ñêëàäíî 
óÿâèòè, ÿê ìîæíà ñï³âïðàöþâàòè ç 
�òàêèìè ëþäüìè, ÿê Êà÷èíñüêèé�. 

Ó ñâîþ ÷åðãó Êà÷èíñüêèé 
íàçâàâ �âåëèêèì øàõðàéñòâîì� 
êîìåíòàð³ â³éñüêîâèõ ïðîêóðîð³â, 
ÿê³ ñïðîñòóâàëè ïîâ³äîìëåííÿ 
ãàçåòè Rzeczpospolita ïðî âèÿâëåííÿ 
íà óëàìêàõ óðÿäîâîãî ë³òàêà Òó-154, 
ÿêèé ðîçáèâñÿ ï³ä Ñìîëåíñüêîì, 
ñë³ä³â âèáóõîâèõ ìàòåð³àë³â. 

Çà ñëîâàìè Êà÷èíñüêîãî, â³í 
íå çì³íèâ ñâîº¿ òî÷êè çîðó ïðî òå, 
ùî éîãî áðàò ³ äåëåãàö³ÿ ïîëüñüêèõ 
âèñîêîïîñàäîâö³â, äî ñêëàäó ÿêî¿ 
âõîäèëè ïåðåâàæíî ÷ëåíè �Ïðàâà ³ 
ñïðàâåäëèâîñò³�, áóëè óáèò³. 

Â³í çàêëèêàâ óðÿä Ïîëüù³ ï³òè 
ó â³äñòàâêó ÷åðåç ïðèõîâóâàííÿ 
ïðàâäè ïðî öþ òðàãåä³þ. 

Êà÷èíñüêèé, â³äïîâ³äàþ÷è íà 
çàÿâó ïðåì�ºðà ïðî íåìîæëèâ³ñòü 
ñï³âïðàö³ ç íèì, ñêàçàâ æóðíàë³ñòàì: 
�Íå çíàþ, ÷è õî÷å ïàí Òóñê ìåíå 
óáèòè ÷è îáìåæèòüñÿ âèãíàííÿì?� 

ßê ïîâ³äîìëÿëîñÿ, ãàçåòà 
Rzeczpospolita ç ïîñèëàííÿì 
íà ãåíïðîêóðîðà Ïîëüù³ 
Àíäæåÿ Ñåðåìåòà, íàïèñàëà, 

ùî âèáóõîòåõí³êè, ÿê³ â³äâ³äàëè 
Ñìîëåíñüê âèÿâèëè íà óëàìêàõ 
ë³òàêà �  êð³ñëàõ ³ åëåìåíòàõ 
ôþçåëÿæó � ñë³äè òðîòèëó 
³ í³òðîãë³öåðèíó ó âèñîê³é 
êîíöåíòðàö³¿. Ïîëüñüê³ â³éñüêîâ³ 
ïðîêóðîðè ñïðîñòóâàëè 
³íôîðìàö³þ ãàçåòè, çàÿâèâøè, 
ùî íà ñüîãîäí³øí³é äåíü íåìàº 
ï³äòâåðäæåíü âèÿâëåííÿ âèáóõîâèõ 
ìàòåð³àë³â. Ñë³ä÷³ íå ìàþòü æîäíèõ 
äîêàç³â, ÿê³ á ñâ³ä÷èëè ïðî çàìàõ íà 
ïîëüñüêó äåëåãàö³þ ó Ñìîëåíñüêó. 

Íàãàäàºìî, 28 æîâòíÿ ñâ³äîê 
ó ñïðàâ³ ïðî àâàð³þ ë³òàêà Òó-
154 ï³ä Ñìîëåíñüêîì, íà áîðòó 
ÿêîãî ïåðåáóâàâ ïðåçèäåíò Ïîëüù³ 
Ëåõ Êà÷èíñüêèé, áóâ çíàéäåíèé 
ïîâ³øåíèì ó ñâîºìó áóäèíêó ï³ä 
Âàðøàâîþ. 

***
Ë³òàê Òó-154 ïðåçèäåíòà 
Êà÷èíñüêîãî ðîçáèâñÿ ó Ñìîëåíñüêó 
10 êâ³òíÿ 2010 ðîêó. Îêð³ì ãëàâè 
äåðæàâè ³ éîãî äðóæèíè, çàãèíóëè 
94 ëþäèíè. Ï³çíàííÿ ³ ãåíåòè÷íà 
åêñïåðòèçà ïðîòÿãîì ê³ëüêîõ äí³â 
ïðîõîäèëè ó Ìîñêâ³. Ï³ñëÿ öüîãî 
ò³ëà áóëè ïåðåäàí³ äî Ïîëüù³ äëÿ 
ïîõîâàííÿ.

Ì³æäåðæàâíèé àâ³àö³éíèé 
êîì³òåò (ÌÀÊ) ó 2011 ðîö³ 
îïðèëþäíèâ îñòàòî÷íèé çâ³ò 
ïðî ðåçóëüòàòè òåõí³÷íîãî 
ðîçñë³äóâàííÿ, çã³äíî ç ÿêèì 
áåçïîñåðåäíüîþ ïðè÷èíîþ àâàð³¿ 
ë³òàêà âèçíàíî ð³øåííÿ êîìàíäè 
íå ëåò³òè íà çàïàñíèé àåðîäðîì, à 
ñèñòåìíèìè ïðè÷èíàìè � íåäîë³êè 
ó çàáåçïå÷åíí³ ïîëüîòó ³ ï³äãîòîâö³ 
êîìàíäè.

Ó ÑØÀ âèáðàëè íàéêðàñèâ³øó 
óêðà¿íêó çà êîðäîíîì. Òèòóë �Ì³ñ 
óêðà¿íñüêà ä³àñïîðà-2012� âèáîðîëà 
26-ð³÷íà Âàëåð³ÿ Ëîñþê ³ç Ñàí-Ä³ºãî. 
Ïðî öå ïîâ³äîìëÿþòü íà îô³ö³éíîìó 
ñàéò³ êîíêóðñó. 

Ó÷àñòü ó êîíêóðñ³ êðàñè ìîãëè 
âçÿòè âñ³ ä³â÷àòà óêðà¿íñüêîãî 
ïîõîäæåííÿ, ÿê³ ïîñò³éíî àáî 
òèì÷àñîâî æèâóòü çà êîðäîíîì. 
Ïðîìîðîëèê êîíêóðñó çàêëèêàâ 
ìîëîäèõ åì³ãðàíòîê ³ çà îêåàíîì 
çàëèøàòèñÿ óêðà¿íêàìè. Ó 
â³äåîêë³ï³ àìåðèêàíñüê³ ìîäíèö³ 
ïåðåâò³ëþþòüñÿ ó ìèëèõ ä³â÷àò ó 
âèøèâàíêàõ. Ïåðøîþ �Â³öå-ì³ñ 
óêðà¿íñüêà ä³àñïîðà-2012� ñòàëà 
28-ð³÷íà Þë³ÿ Êîñòþê ³ç Äåòðîéòó. 
Äðóãîþ �Â³öå-ì³ñ óêðà¿íñüêà 
ä³àñïîðà-2012� áóëî îáðàíî 24-
ð³÷íó Ì³ëó Óãðèí ç ×èêàãî. �Ì³ñ 
ãëÿäàöüêèõ ñèìïàò³é-2012�, ÿêó 
ïðîòÿãîì îñòàííüîãî òèæíÿ ïåðåä 
ï³äñóìêàìè îáèðàëè øëÿõîì 
³íòåðíåò-ãîëîñóâàííÿ, ñòàëà 22-ð³÷íà 

Íàòàë³ÿ ×àéê³âñüêà ç ×èêàãî. �Ì³ñ 
ôîòî-2012� ñòàëà 21-ð³÷íà Ñîô³ÿ 
²ëü÷óê ç ×èêàãî. 

Ãðóïà êàíàäñüêèõ ó÷åíèõ 
çíàéøëà ï³äâîäíå ì³ñòî ó ðàéîí³ 
Áåðìóäñüêîãî òðèêóòíèêà. 

Ñïåö³àëüíèé ðîáîò çðîáèâ 
çí³ìêè ñòàðîäàâí³õ ðó¿í, ÿê³ 
íàâîäÿòü íà äóìêè ïðî Àòëàíòèäó 
�  ëåãåíäàðíèé çàòîíóëèé êîíòèíåíò. 

Äîñë³äíèêè ï³ä êåð³âíèöòâîì 
Ïîëà Âàéíöâåéãà ³ Ïàóë³í Çàë³öüêè 
âèÿâèëè ðó¿íè ì³ñòà çà 700 ìåòð³â íà 
ï³âí³÷ â³ä ñõ³äíîãî óçáåðåææÿ Êóáè. 
Íà çðîáëåíèõ ðîáîòîì ôîòîãðàô³ÿõ 
ìîæíà ðîçãëåä³òè ìîíóìåíòàëüí³ 
áóäîâè, ó òîìó ÷èñë³ � ÷îòèðè 
ã³ãàíòñüê³ ï³ðàì³äè. Îäíà ³ç íèõ 
íàâ³òü ñõîæà íà ñïîðóäó ç³ ñêëà. 
Êð³ì òîãî, â÷åí³ âèÿâèëè ñêóëüïòóðó, 
ñõîæó íà ñô³íêñà, ³ ê³ëüêà 
âåëè÷åçíèõ ïëèò ç ãðàâ³þâàííÿì. 

Íà äóìêó åêñïåðò³â, ö³ 
ñïîðóäè íàëåæàòü äî äîêëàñè÷íîãî 

ïåð³îäó êàðèáñüêî¿ òà 
öåíòðàëüíîàìåðèêàíñüêî¿ ³ñòîð³¿. 
Íàñåëÿëè öå ì³ñòî ïðåäñòàâíèêè 
öèâ³ë³çàö³¿, ñõîæî¿ ç æèòåëÿìè 
Òåîò³óàêàíà (äðåâíº ì³ñòî, 
ðîçòàøîâàíå çà 50 ê³ëîìåòð³â â³ä 
Ìåõ³êî; éîãî â³ê � áëèçüêî 2 òèñÿ÷ 
ðîê³â � ðåä.). 

À îñü äî Àòëàíòèäè öå ì³ñòî, 
ñõîæå, ñòîñóíêó íå ìàº. Àðõ³òåêòóðí³ 
îñîáëèâîñò³ çíàéäåíèõ áóä³âåëü 
ãîâîðÿòü íà êîðèñòü òîãî, ùî ì³ñòî 
ïîáóäóâàëè ñòàðîäàâí³ ³íä³éö³, ÿê 
ì³í³ìóì, ï³âòîðè-äâ³ òèñÿ÷³ ðîê³â 
òîìó. Òîä³ ÿê Àòëàíòèäà, çã³äíî 
ç³ çãàäêàìè ó äàâíüîãðåöüêîãî 
ìèñëèòåëÿ Ïëàòîíà, çíèêëà ó 
Õ òèñÿ÷îë³òò³ äî íàøî¿ åðè. Çà 
ëåãåíäîþ, ¿¿ çãóáèëà ïîâ³íü ³ 
íàéñèëüí³øèé çåìëåòðóñ àáî 
âèâåðæåííÿ âóëêàíà.

У Стамбулі над затокою Золотий 
Ріг, який розділяє європейську 
частину міста на північну і південну, 
побудують міст за проектом 
Леонардо да Вінчі. 

Усі пропорції споруди, 
закладені італійським майстром, 
будуть дотримані, однак при його 
зведенні будуть використані сучасні 
технології. Довжина моста складе 
220 метрів, а висота –  близько 25 
метрів. Ширина мосту досягне 10 
метрів. 

Проект, який розроблявся 
три роки міжнародною 
командою фахівців, повністю 
фінансуватиметься на гроші 
приватних спонсорів, без залучення 
бюджетних коштів. Місцева влада 

вже затвердила проект, однак коли 
почнеться будівництво – поки не 
повідомляється. 

Проект Леонардо да Вінчі 
датується 1502 роком – саме тоді 
султан Османської імперії Баязид 
II вирішив побудувати міст над 
затокою, однак проект да Вінчі не 
підійшов. Через практично 500 років 
до концепції італійського майстра 
Відродження звернулися в Осло 
– у 2001 році там була побудована 
зменшена версія моста Леонардо. 

Після цього у Туреччині 
вирішили відтворити оригінальний 
проект. Тепер над бухтою Золотий 
Ріг, що впадає у протоку Босфор, 
перекинуті чотири мости, але один 
із них не використовується. 

Качинський закликав 
уряд до відставки

“Міс українська діаспора” 
родом з Каліфорнії 

Міст за проектом 
Леонардо да Вінчі 

“Міс українська діаспора-2012” – 26-річна 
Валерія Лосюк із Сан-Дієго

У Бермудському трикутнику 
знайшли підводне місто 




